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SALUS Controls je ¢lan  skupine  Computime
Ohranjanje politike stalnega razvoja izdelkov SALUS
Controls plc si pridrzuje pravico do spremembe specifikacij,
zasnove in materialov izdelkov, navedenih v tej brosuri, brez
predhodnega obvestila.
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Uvod

SIR600 je inovativen daljinski upravljalnik, ki je zasnovan tako, da izboljsa
udobje v vaem domu in vam omogoca enostavno nastavitev tempera-
ture klimatske naprave. Ne glede na to, ali si Zelite hladnejsega okolja
poleti ali toplejsega pozimi, pametni IR daljinski upravljalnik klimatske
naprave zagotavlja brezhibno in ucinkovito resitev. Namenjen je zag-
otavljanju udobnej3ega in prirotnejsega bivanja. Ta naprava zdruzuje
vrhunsko tehnologijo z uporabniku prijaznimi funkcijami in zagotavlja,
da lahko brez tezav uZivate v popolni notranji klimi.

Skladnost izdelka

Ta izdelek je skladen z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi
dolochami direktiv 2014/53/EU in 2011/863/EU. Celotno besedilo izjave
EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: www.
saluslegal.com.

@ Pomembne varnostne informacije

SIR600 je treba namestiti v skladu z vsemi predpisi EU in ga hraniti na
varnem in suhem mestu. lzdelek uporabljajte tako, kot je bil predviden
za uporabo. Izdelek je bil namenjen uporabi v zaprtih prostorih. Za
pravilno namestitev in uporabo naprave preberite vsa navodila v tem
priro¢niku. Izdelka ne poskusajte razstavljati, popravljati, posegati vanj
ali ga spreminjati. Preden napravo oistite s suho krpo, jo odklopite iz
elektricnega omrezja.
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Nastavitev naprave
Za napajanje bo potreben ' Iz zbirke podatkov prido-
napajalnik USB. bite kodo IR enote AC.
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( , |Naprava se doda v sistem Salus Smart Home s
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Postopek montaze

Celotne dimenzije
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Funkcije gumbov
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Vsebina polja

SIR600 Pritrditev na steno  Trak 3M Kabel USB

Nosilec

Izbira prave lokacije

Pod neposrednim
soncna svetloba

Ovirana Elektromagnetni
pot IR motnje

Pri namestitvi pametnega daljinskega upravijalnika IR AC je treba
napravo namestiti na mesto, ki zagotavlja ucinkovito komunikacijo s
klimatsko napravo. Prepricajte se, da ni ovir, kot so pohiStvo ali stene, ki
bi lahko blokirale signale IR. Za optimalno delovanje napravo namestite
narazdaljo do 10 metrov od klimatske naprave. Poleg tega jo je najbolje
postaviti stran od virov elektromagnetnih motenj, kot so mikrovalovne
pecice in usmerjevalniki. Poskusite jo postaviti stran od oken, kjer bi bila
lahko izpostavljena neposredni soncni svetlobi.

Nastavitev in delovanje aplikacije

Opomba: Najprej se prepricajte, da ste aplikacijo (
SALUS Premium Lite prenesli iz trgovine Google )
Play ali App Store. Za ustvarjanje ratuna boste
morali slediti nekaj preprostim korakom.

GETITON
® Google Play

2 Download on the

o App Store

SALUS
_PREMIUM

Pomembno: SALUS Smart Home Gateway je potreben
= za namestitev SIR600. Posodobite prehod

na najnovejso razli¢ico programske opreme, preden

namestite SIR600.

Select the Menu command
from top-right corner to open
the menu.

Equipment
All Equipment
Odopreme
izberemo kategorijo
Users and Permissions
Vsa oprema.

Settings

Help >
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Tuizberemo

(e Zelite SIRG00 pripraviti za
Dodaj novo opremo.

povezavo, pridrZite tipko
za 5 sekund.
*Modra dioda LED bo utripala

Welcome! Let's connect your
equipment

Let's connect your equipment

Before trying to connect your equipment
please make sure they are ready to begin.

Scan for equipment -
PETSS—— .

1. Press the “~ button on the device
for 5 seconds’

Ceje bilo skeniranje uspesno, se
se prikaze infrardeca naprava in
jo moramo izbrati.

Izberite Skeniranje za Smart IR AC
Controller kot nacin povezave.

Let's connect your equipment
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Po izbiri bomo potrdili z oATSU
izbiro opreme Connect. DANEY
pAvux

from your AC remote Notice

Place the remote in an appropriate position and

press the POWER key once for R signal capturing Great! We recevied the infrared signal.

Lets verify the IR codeset by few tests

Ce je bil IR signal zaznan, se na
zaslonu prikaze naslednje obves-
tilo. Pritisnite OK.

n the Salus logo
ata distance of 2-5cm

Ifthere is no POWER button on your remoe control,
please press the mode button

Navodila na zaslonu je treba pravilno
upostevati.

T Let's do some tests to verify the S Let's do some tests to verify the
Infrared codeset Infrared codeset

Two different sets of IR command can be sent o the

Two different sets of IR command can be sent to the.
AC unit by the following butons,

unit by the following buttons.

ON

Power OFF Power ON  OFF
Mode cooL cooL Mode cooL cooL
Temperature 24 24°c Temperature 25 25c
Fan Speed AUTO  High Fan Speed LOW  High
Swing ON  ON Swing OFF  OFF

Please press the button and observe the
changes of the status on the AC unit directly
(do not read the original AC remote)

PRVINABOR KOD DRUGI NABOR KOD

Preverite, ali ukazi delujejo, kot je ~ Preverite, ali ukazi delujejo, kot
prikazano. Ce delujejo, izberite DA.  je prikazano. Ce delujejo, izberite

Let's setup the infrared Codeset
in the device

Moznost B
Napravo programirajte tako, dana
seznamu neposredno izberete model AC
alimodel daljinskega upravijalnika.

Qacanar Q

Wht s the madel f you i canditoner?

dtioner mode Search for your emote control model.

What is the model of your remote control

Daikin 1234567890 Daikin 1234567890

Daikin 154356436 Daikin 154356436
Daikin 16536346 Daikin 16536346
Daikin 1346343 Daikin 1346343
Daikin 5654766 Daikin 5654766
Daikin 676476643 Daikin 676476643

Daikin 5745768758957 Daikin 5745768758957

“ b

cancel Cancel

Na seznamu AC Model izberite
model naprave AC.

Ali pa izberite seznam Model dal-

jinskega upravljalnika in izberite

model daljinskega upravljalnika
AC. Po izbiri izberite Naprej.

E Prosimo, upostevajte !

Ce ste pridobili prediog o ID ifranta od
nase sluzbe za stranke za vaso klimatsko
napravo, jo lahko izberete iz tabele na
seznamu Kodna zbirka, kot je prikazano
na sliki. To bi bilo koristno, Ce ste

r

OSelect WIFI Network

drop-down list.
Enter the WIFI password,

Select the Wi-Fi Network

Test-Link_Wifi
TP-Link Guest

TP-Link 2.4GHz

Join Other Network

omreZje.

Select the desired network from the

Please ensure you are using the same
network as the Salus Universal Gateway.

Test-Link_Wifi

Password

Cancel

<
Navedite geslo za izbrano om-
reZje in izberite Provision.
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PED)

S seznama izberite Zeleno

P) wit infrared
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Let's connect your equipment

) Wil Infrared

V]

Za potrditev izberite Dokoncaj.

Povezi opremo.

y Equipment

Ungrouped Equipment

Poimenujte novo opremo in
za potrditev izberite moznost

Dodana je bila naprava in
bo prikazana.

e DA (e zelite v napravi izvesti to-

PoiSite i izberite blagquo znamko : naleteli na tezave med nastavitvijo z AC vamisko ponastavitev, morate

naprave za izmenicni tok. [ - Stevilko modela ali Stevilko modela pritisniti gumb za vklop in ga
concel daljinskega upravljalnika. drzati 5 sekund.
| —
Let's setup the infrared Codeset @ Let's do some tests to verify the
in the device Infrared codeset 3
Twodierenc s o commnd ca S
Opomba: Ko smo izbrali % ) *Zelena lucka LED ostane
blagovno znamko AC, imamo na voljo o o Pt % prizgana 5 sekund.
dve moznosti. power - porrd It might take a few seconds to loading —
na voljo dve moznosti: Mode cooL cooL It might take a few seconds to loading
::nm:;::dure ngv; :3:0 Prikaze se naslednje sporocilo. Tehni¢ni podatkl
Swing ON  OFF Prikaze se naslednje sporocilo. Modra lutka LED SIR Vhod 5Vdc 1A prek USB-C
e bosveti. Povezljivost WiFi 2.46Hz
Lt setup the nfrared Codeset ek e e I © @ ® Natini AC Samodejno, hladno, suho, ventilator in toplo-
in the device Mosnost A =1 Nastavitev omrezne povezave ta (odvisno od modela klimatske naprave)
Programiranie naprave 2 zzjemorn ukaze o OsALus o . . Delovna mesta Podpira samo navpicno nihanje in do
remote snsvery Egy iz fizitnega AC daljinskega upravjalnika TRETJI NABOR KOD Modra lutka LED SIR Opomba: Za komunlkach med IR in prehodom je treba 7 polozajev
in preizkusite ukaze, da zagotovite Preverite, ali ukazi delujejo, kot bo svetila. konfigurirati omrezje WiFi. Ce mobilni telefon in prehod ista ) - Samodejnoin1-7
njihovo delovanje. je prikazano. Ce delujejo, izberite v istem omreZju WiFi, aplikacija ne more dostopati do lastno- Hitrost ventilatorja (odvisno od modela AC)
sti naprave. Po izvedbi prejsnjih korakov bo zahtevala izbiro
DA. p . prepn) Temperatura shranjevanja -10°Cdo 50 °C, <90 % RH
omrezja WiFi.
Delovna temperatura -0°Cdo40°C, 5-90% RH, brez kondenzacije
Dimenzije (V x Sx G) 68mm x 68mm x 27mm
S




